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Уважаемый покупатель! 
 
Благодарим Вас за приобретение электроинструмента торговой марки 
ВИТЯЗЬ 
Мы приложили максимум усилий, чтобы предложить Вам качественный 
инструмент по доступной цене.  
Мы надеемся, что Вы будете получать удовольствие от работы с 
нашим инструментом в течение многих лет. 
 

 
Внимание!  Инструмент предназначен для использования только в 
бытовых целях 
Внимание! Перед применением любого электротехнического 
изделия всегда читайте инструкцию. Это облегчит 
ознакомление с особенностями использования Вашего 

инструмента и позволит избежать ненужного риска. Сохраните эту 
инструкцию для дальнейшего использования. 
 
Изделия торговой марки ВИТЯЗЬ постоянно совершенствуются, 
поэтому технические характеристики, комплектация и дизайн могут 
меняться без предварительного уведомления. 
 

СОДЕРЖАНИЕ: 
 
1.  Информация об изделии 
2.  Инструкция по технике безопасности 
3.  Рекомендации по применению 
4.  Возможные неисправности и способы их устранения 
5.  Общие указания 
6.  Схема 
 

 
1. ИНФОРМАЦИЯ ОБ ИЗДЕЛИИ.ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ 

 

Напряжение 230В 

Частота тока 50Гц 

Потребляемая мощность 2000Вт 

Позиция I  
  Воздушный поток 400л/мин 

  Температура воздуха 375° С 

Позиция II   

  Воздушный поток 550л/мин 

  Температура воздуха 495° С 
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2. ТРЕБОВАНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 
 
В настоящем руководстве по эксплуатации используются следующие 
предупредительные символы: 
 

 

Изделие II класса — Двойная изоляция -Вилка с 
заземлением не требуется. 

 Риск повреждения инструмента и/или травм, смерти 
в случае несоблюдения инструкций данного 
руководства 

 

Показывает наличие опасности удара электрическим 
током 

 

 

Риск возникновения пожара 

 

 

Внимательно читайте инструкции 

 

 

Неисправный и/или бракованный электрический или 
электронный прибор должен быть утилизирован 
должным образом. 

 

 

При эксплуатации электрических машин всегда соблюдайте 
действующие правила техники безопасности для снижения 
риска пожара, поражения электрическим током и травм. 
Прочитайте настоящую инструкцию. Храните инструкцию 
там, где  обеспечивается ее сохранность! 
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПРАВИЛА ТЕХНИКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ 
 
Перед началом эксплуатации инструмента: 
 

 Проверьте следующее: 
Убедитесь, что напряжение питания инструмента 
соответствует напряжению электросети. 
Убедитесь, что электрошнур и вилка находятся в пригодном 
для работы состоянии, т. е. не имеют видимых дефектов и 
повреждений. 

 Избегайте использования электроудлинителей излишней 
длины. 

 Не допускается использование инструмента в условиях 
повышенной влажности. 

 В процессе работы металлическое сопло раскаляется, поэтому 
следует избегать прямого контакта с ним. 

 Во избежание повреждения нагревательного элемента не 
разрешается перекрывать сопло. 

 Не оставлять инструмент во включенном состоянии. 

 Когда инструмент не используется, разместите его соплом 
вверх на специальном кронштейне (на входит в комплект 
поставки). 

 Не допускается использование фена для сушки волос и иных 
частей человеческого тела. 

 Не разрешается использовать инструмент в ванной/ душевой 
комнате, над водой или там, где применяются 
легковоспламеняющиеся жидкости. 

 
Данный инструмент работает при температуре 495°С без 
видимых признаков открытого пламени, поэтому при его 
работе всегда сохраняется опасность возникновения пожара. 

Рекомендуется следить за тем, куда направляется струя горячего 
воздуха, поскольку она способна вызвать ожоги. 
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ПРИ РАБОТЕ С ИНСТРУМЕНТОМ: 
 

 Помните, что в начале работы фен может в течение короткого 
времени выделять вредные для здоровья людей (особенно 
страдающих астмой) пары и газы. 

 Перед подключением фена к сети питания убедитесь, что 
сетевой переключатель находится в положении "О". 

 Сетевой шнур не должен находиться в зоне распространения 
струи горячего воздуха. 

 Во время работы с инструментом дети и животные должны 
находиться на безопасном расстоянии от места работы. 
 

НЕЗАМЕДЛИТЕЛЬНО ВЫКЛЮЧИТЕ ИНСТРУМЕНТ В 
СЛУЧАЕ: 
 

 Повреждения электрошнура и/ или вилки; 
 Повреждения сетевого переключателя; 
 Выявления признаков (дым, специфический запах) горения 

изоляции. 
 

 

 
рис А 
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3. РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ПРИМЕНЕНИЮ 
 
ФЕН ПРОМЫШЛЕННЫЙ МОЖЕТ ПРИМЕНЯТЬСЯ ДЛЯ 
ВЫПОЛНЕНИЯ СЛЕДУЮЩИХ ВИДОВ РАБОТ: 
 

 Соединение водопроводных труб, пайка, продувка 
трубопроводов. 

 Пожаробезопасное удаление лакокрасочных покрытий. 
 Быстрое просушивание влажных предметов/ объектов. 
 Просушивание ремонтируемых поверхностей. 
 Бесследное удаление самоклеящихся этикеток. 
 Нанесение наклеек / этикеток из ПВХ. 
 Удаление пузырей после нанесения наклеек/ этикеток из ПВХ. 
 Быстрое удаление ковровых покрытий из винила. 
 Придание нужной формы синтетическим материалам и 

изделиям, включая полиэтиленовые и поливинилхлоридные 
(при температуре 375°С). 

 Придание нужной формы синтетическим материалам и 
изделиям, включая акрил и плексиглас (при температуре 
495°С). 

 Расплавление различных синтетических материалов, включая 
имеющие в составе покрытие из ПВХ. 

 Монтаж и установка труб из термоусадочных материалов. 
 Упаковка в термоусадочные материалы. 
 Разогрев труб и двигателей. 
 Ремонт и восстановление отделочных эмалевых покрытий 

(ванны, кухонная посуда). 
 Нанесение покрытий из эпоксидного порошка. 
 Ремонт лыж, досок для серфинга и иного спортинвентаря. 
 Откручивание / развинчивание плотных соединений. 

 

ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ 
 
Перед включением теплового пистолета (пока не раскалено выходное 
сопло) следует подобрать и установить на сопло насадку требуемой 
формы (Рис. А, 3). 
 
Замена насадки производится только: 

 При выключенном пистолете; 
 При полностью отключенной подаче электрического тока; 
 При холодном сопле. 
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ПРИ РАБОТЕ С ФЕНОМ ПРОМЫШЛЕННЫМ 
 

 Перед включением в сеть электропитания убедитесь, что 
сетевой выключатель находится в положении "О" (Рис. А, 1). 

 Шнур электропитания должен всегда находиться на удалении 
от сопла пистолета и струи горячего воздуха. 

 Включение пистолета производится переводом сетевого 
выключателя в положение "I" или "II". 

 "I" = 375°С, производительность 400 л/мин. 
 "0" = "Выкл.". 
 "II" = 495°С, производительность 550 л/мин. 

 
Практический совет: Для достижения оптимального результата 
следует сначала обработать какой-либо один небольшой участок 
заготовки. 
 
 

4. ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И СПОСОБЫ ИХ 
УСТРАНЕНИЯ 
 
В случае ненормального функционирования вашего инструмента 
ознакомьтесь с возможными причинами и способами их устранения: 
 
1.   Перегрев электромотора 

 Загрязнены вентиляционные отверстия. 
Прочистить (Рис А, 4). 

2.   При включении фен не запускается 
 Отсутствие контакта в электрической цепи. 

Проверить электрошнур и вилку. 
  Неисправен сетевой выключатель. 

Во избежание возникновения пожароопасной ситуации извлечь 
вилку шнура питания из розетки! Обратитесь за помощью в 
торговую организацию, продавшую вам инструмент 

 
3.   Электромотор не работает, но нагревается 

 Отсутствует контакт в электрической цепи. 
 

Во избежание возникновения пожароопасной ситуации извлечь 
вилку шнура питания из розетки! Обратитесь за помощью в 
торговую организацию, продавшую вам инструмент 
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ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ 
Перед выполнением работ по чистке или техобслуживанию 
инструмента необходимо убедиться, что он отключен от 
источника питания. Не допускается чистка электрической 

части пистолета с использованием воды или других жидкостей. 
 

 Не допускается чистить фен, и особенно его сопло, с 
использованием легковоспламеняющихся жидкостей. 

 Регулярное техобслуживание инструмента позволит избежать 
ненужных проблем. Во избежание перегрева инструмента 
необходимо содержать в чистоте вентиляционные отверстия 
пистолета. 

 
5. ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ 
 
ВНИМАНИЕ!   Прочитайте   все рекомендации.    Нарушение 
нижеизложенных   рекомендаций может повлечь за собой 
поражение электрическим током, быть причиной пожаров и/или   
серьезных   травм.    Термин "электроинструмент"   
встречающийся   в данной   инструкции,   подразумевает 
электроинструмент оснащенный либо токоведущим кабелем, либо 
аккумуляторной батареей. 
 

Рабочее пространство 
 

 Содержите рабочее место в чистоте и обеспечьте хорошее 
освещение. Беспорядок на рабочем месте и недостаток 
освещения могут быть причинами несчастного случая. 

 Не  работайте   электроинструментами  во взрывоопасной 
среде,  например,  в присутствии паров  
легковоспламеняющихся  жидкостей  или  газов, частиц горючих 
веществ в виде пыли. При работе электроинструмента 
образуются искры, которые могут воспламенить пыль или 
испарения. 

 Не   допускайте в рабочую зону  детей   и   посторонних. 
Посторонние люди могут отвлекать оператора, и он может 
утратить контроль над электроинструментом. 

 
Рекомендации по электробезопасности 

 Штепсельная   вилка   электроинструмента всегда должна 
подключаться к соответствующей розетке, это   снижает   риск   
поражения электрическим током. Не используйте адаптеры для   
штепсельных   вилок с заземлением. 
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 Избегайте   контакта   тела   с   заземленными предметами, 
такими как металлические трубы, радиаторы   отопления, 
кухонные   плиты   и холодильники. Опасность поражения 
электрическим током возрастает, если тело работающего имеет 
контакт с заземленными предметами. 

 Защищайте электроинструмент от влаги и дождя.   Вода, 
попавшая   внутрь   электроинструмента, повышает   риск   
поражения электрическим током. 

 Не используйте токоведущий кабель в целях, для которых он не 
предназначен. Никогда не используйте его для  переноски  или 
подтягивания электроинструмента к себе, для выключения  
электроинструмента  рывком  за токоведущий  кабель.   
Оберегайте   токоведущий кабель от нагревания, 
нефтепродуктов,  острых кромок   или   движущихся   частей   
электроинструмента.   Поврежденный   или   спутанный 
токоведущий   кабель   увеличивает   опасность поражения 
электрическим током. 

 При   работах   на   открытом   воздухе, используйте 
удлинительные   кабели, предназначенные для наружных 
работ, это снизит опасность поражения электрическим током. 

 

Рекомендации по личной безопасности 
 При работе с электроинструментом будьте внимательны и 

хорошо обдумывайте свои действия. Не пользуйтесь 
электроинструментами если вы устали, или находитесь под 
воздействием  алкоголя или медикаментов. Потеря внимания 
во время работы может быть причиной серьезных травм. 

 Используйте индивидуальные средства защиты. Всегда носите 
защитные очки. В случаях, когда это необходимо, используйте 
респиратор, нескользящие защитные ботинки,  защитный шлем,  
наушники. Использование  средств  индивидуальной  защиты 
также снижает возможность получения травм. 

 Избегайте   случайного   включения электроинструмента.   
Перед   включением штепсельной вилки в розетку убедитесь, 
выключатель находится в положении "выключено". При 
переноске электроинструмента следует убирать пальцы с 
выключателя, это снизит вероятность случайного включения. 

 Перед включением  необходимо  убрать   от вращающихся 
частей электроинструмента все дополнительные ключи и 
приспособления. Посторонний предмет, оставленный   во   
вращающейся   части электроинструмента, может   стать   
причиной серьезных травм. 
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 Не прилагайте избыточных усилий, занимайте устойчивое   
положение   и   всегда   сохраняйте равновесие, это поможет 
сохранять контроль над электроинструментом. 

 Не носите просторную одежду или свисающие украшения. 
Оберегайте волосы, части одежды и перчатки   от   рабочих   
частей   электроинструмента. 

 Если   электроинструмент   оборудован устройством для сбора 
пыли, убедитесь в том, что это устройство подключено и 
правильно используется. Использование таких устройств 
снижает   концентрацию   пыли   на рабочем месте. 

 

Рекомендации по использованию и обслуживанию 
электроинструмента 

 Не   перегружайте   электроинструмент. Используйте   
электроинструмент   только   для работ, для которых он 
предназначен, это безопасно и даст ожидаемый результат. 

 Не   работайте   электроинструментом   с неисправным   
выключателем. Электроинструмент,   включение/выключение 
которого,   не   может   контролироваться представляет   
опасность   и   должен   быть немедленно отремонтирован. 

 Извлекайте  штепсельную вилку из розетки перед проведением 
регулировочных работ, замены принадлежностей,   а   также   
при   хранении электроинструмента.   Это   снижает   риск 
случайного включения электроинструмента. 

 Храните электроинструмент вдали от детей и не позволяйте   
людям,   не   знакомым   с   инструкцией   или  не   имеющим   
опыта  работы, использовать   электроинструмент. В руках 
неопытного пользователя инструмент может представлять 
опасность   как  для  него   самого,   так  и  для окружающих. 

 Следите за состоянием электроинструмента. Проверяйте   
надежность соединения подвижных деталей, а также 
контролируйте любые неисправности, которые   могут   вывести 
электроинструмент   из   строя.   Много несчастных   случае   
происходит  из-за   плохого состояния электроинструмента. 

 Используйте   электроинструмент   и принадлежности   в 
соответствии   с рекомендациями,   изложенными   в данной 
инструкции.   Используйте   рекомендации   для данного типа 
электроинструмента с учётом условий  эксплуатации  и  
выполняемой работы. 

 

Обслуживание 
 
Обслуживание Вашего электроинструмента должно производиться 
квалифицированными специалистами с использованием 
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рекомендованных запасных частей. Это гарантирует сохранение 
безопасности Вашего электроинструмента.. 
 

При выходе инструмента из строя, все ремонтные работы должны 
выполняться в условиях авторизованного сервисного центра. 
 

УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ 
 
Фен  предназначен для эксплуатации при температуре окружающей 
среды от +1° С до +40° С и относительной влажности воздуха не более 
80% и отсутствии прямого воздействия атмосферных осадков и 
чрезмерной запыленности воздуха. 

 
УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ 
 
Розничная торговля инструментом и изделиями производится в 
магазинах, отделах и секциях магазинов, павильонах и киосках, 
обеспечивающих сохранность продукции, исключающих попадание 
воды 

 
УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВКИ И ХРАНЕНИЯ 
 

 Запрещено переносить и перевозить инструмент с 
работающим двигателем.  
Транспортировка фена допускается всеми видами транспорта, которые 
обеспечивают его сохранность в соответствии с общими правилами 
перевозок.  
Во время погрузо-разгрузочных работ и транспортировки фен НЕ 
должен подвергаться ударам и воздействию атмосферных осадков. 
Размещение и крепление изделия в транспортных средствах должны 
обеспечивать устойчивое положение и отсутствие возможности его 
перемещения во время транспортировки.  
Условия транспортировки: температура   -15 ° С  + 55 ° С, 
относительная влажность воздуха до 80%. 
Храните инструмент в не пыльном помещении, вне досягаемости 
детей.  
Не храните изделие на открытом воздухе. 

 

СРОК СЛУЖБЫ 
 
5 лет при выполнении всех требований настоящего руководства. 
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УСЛОВИЯ УТИЛИЗАЦИИ 
 
Переработка вторсырья вместо уничтожения мусора! 

Не выбрасывайте электроприборы вместе с 
домашним мусором. Отслуживший свой срок 
электроинструмент должен утилизироваться в 
соответствии с Вашими региональными нормативными 
актами по утилизации электроинструментов. 
Электронное и электрическое оборудование, 
отработавшее свой срок эксплуатации, содержит 

вещества, опасные для окружающей среды и здоровья человека.  
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6. СХЕМА ФП-2000 
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ПЕРЕЧЕНЬ СОСТАВНЫХ ЧАСТЕЙ ФП-2000 
 

1.       Левая половина корпуса  

2.       Кнопка пуска  

4.       Плата - диодный мост  

5.       Электродвигатель  

6.       Крепление электродвигателя  

7.       Крыльчатка  

8.       Переходная муфта  

9.       Упорная пластина  

11.   Упорная пластина  

12.   Нагревательный элемент  

13.   Теплоизолятор  

15.   Теплоизолятор  

16.   Корпус нагревательного элемента  

17.   Винт  

18.   Упорное кольцо  

19.   Пластиковый кожух  

20.   Винт  

21.   Диод  

22.   Пластиковый кожух  

23.   Болт  

24.   Клемная колодка  

25.   Диод  

26.   Винт  

27.   Уплотнительная втулка сетевого кабеля  

28.   Фиксатор сетевого кабеля  

29.   Сетевой кабель  

30.   Правая половина корпуса  

31.   Заглушка  

32.   Винт  

33.   Зацеп  
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Расшифровка серийного номера. 
 

 
 
 
Товар соответствует требованиям Технических регламентов 
Таможенного союза  
ТР ТС 004/2011 "О безопасности низковольтного оборудования"  
ТР ТС 020/2011 "Электромагнитная совместимость технических 
средств" 
ТР ТС 010/2011 "О безопасности машин и оборудования" 
О чем свидетельствуют соответствующие сертификаты, а также 
маркировка товара единым знаком обращения продукции на рынке 
государств - членов Таможенного союза 
 

 
 
 
Изготовитель: Ningbo Everwin Industrial Co., Ltd 
16/Floor, Bona Mansion,No.456,Taikang Zhong Road, 
Southern Business Area, Ningbo, China / Китай 
 
Импортер: ООО «Витязь», 143002, Россия, Московская область, 
г. Одинцово, ул. Акуловская, 23, 26, 25
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Гарантийный талон 

Дата приемки _______________ Дата приемки _______________ Дата приемки _______________ 

Серийный номер ____________ Серийный номер ____________ Серийный номер ____________ 

Дата выдачи________________ Дата выдачи________________ Дата выдачи________________ 

Подпись клиента_____________ Подпись клиента_____________ Подпись клиента_____________ 

Наименование изделия и модель ____________________________________ 

_________________________________________________________________ 

Серийный номер ____________________ Дата продажи _________________ 

Наименование и штамп торговой организации _________________________ 

_________________________________________________________________ 

Гарантийные условия 

Правовой основой настоящих гарантийных обязательств является действующее 
законодательство, в частности, Федеральный Закон РФ «О защите прав потребителей» и 
Гражданский кодекс РФ ч. II, ст. 454-491. 
Срок гарантии составляет 12 месяцев и исчисляется с даты продажи. 
В течение гарантийного срока владелец имеет право на бесплатный ремонт изделия по 
неисправностям, являющимися следствием производственных дефектов. 
Техническое освидетельствование изделия на предмет установления гарантийного 
случая производится только в уполномоченных сервисных центрах, перечисленных на 
сайте www.vityaz.tools. 
Без предъявления гарантийного талона гарантийный ремонт не производится. При не 
полностью заполненном талоне он изымается сервисной мастерской, а претензии по 
качеству не принимаются. 
Инструмент предоставляется в ремонт в собранном и чистом виде, в комплекте со 
сменными рабочими приспособлениями и элементами их крепления, а также с 
информацией, какой тип масла был залит в бензоинструмент в процессе эксплуатации 
(минеральное или синтетическое). 
Гарантийные обязательства не распространяются на следующие случаи: 

 несоблюдение пользователем предписаний инструкции по эксплуатации, 
ненадлежащее хранение и обслуживание, использование инструмента не по 
назначению; 

 выход из строя быстроизнашивающихся деталей и комплектующих (угольных щеток, 
приводных ремней и колес, резиновых уплотнений, сальников, смазки, 
направляющих роликов, стволов, защитных кожухов, поджигающих электродов, 
термопар и т.п.); 

 эксплуатация инструмента с признаками неисправности (повышенный шум, 
вибрация, неравномерное вращение, потеря мощности, снижение оборотов сильное 
искрение, запах гари); 

 наличие механических повреждений (трещин, сколов, вмятин, деформаций, 
повреждений кабелей и т.д.); 

 наличие повреждений, вызванных действием агрессивных сред, высоких температур 
или иных внешних факторов (атмосферные осадки, повышенная влажность и др.), 
например, коррозия металлических частей; 

http://www.vityaz.tools/
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 наличие повреждений, вызванных сильным внешним и внутренним загрязнением; 
попаданием в инструмент инородных тел, например, песка, камней и пр.; 

 неисправности, возникшие вследствие перегрузки, повлекшей выход из строя 
сопряженных или последовательных деталей, например, ротора и статора, 
первичной обмотки трансформаторов, а также вследствие несоответствия  
параметров электросети напряжению, указанному в таблице номиналов для данного 
изделия; 

 неисправности, возникшие вследствие естественного износа упорных, трущихся, 
передаточных деталей и материалов; 

 обслуживание изделия вне гарантийной мастерской, очевидных попытках вскрытия и 
самостоятельного ремонта и смазки изделия (повреждены шлицы крепежных 
элементов, пломбы, защитные стикеры и пр.),  

 модификация изделия любым способом; 

 при отсутствии, повреждении или изменении серийного номера на инструменте или 
в гарантийном талоне, а также при их несоответствии; 

 профилактическое обслуживание (регулировка, чистка, смазка, промывка и прочий 
уход). 

Срок гарантии продлевается на время нахождения изделия в гарантийном ремонте. 
 

При заключении договора купли-продажи товара, указанного в настоящем 
гарантийном талоне, Покупатель был ознакомлен: 

 с обозначениями стандартов, обязательным требованиям которым должен 
соответствовать приобретаемый товар; 

 с сертификатом соответствия на приобретаемый товар; 

 с гарантийным сроком, сроком службы, сроком годности и моторесурсом 
приобретаемого товара, а также со сведениями о необходимых действиях 
Покупателя по истечении указанных сроков и о возможных последствиях в случае 
невыполнения таких действий, если по истечении указанных сроков товар 
представляет опасность для жизни, здоровья и имущества Покупателя или 
окружающих; или становится непригодным для использования по назначению; 

 с правилами эффективной и безопасной эксплуатации, хранения, транспортировки и 
утилизации приобретаемого товара, рекомендованными изготовителем. Данные 
правила Покупателю понятны. Покупатель обязуется ознакомить с этими правилами 
лиц, которые будут эксплуатировать приобретенный товар 

При заключении договора купли-продажи товара, указанного в настоящем гарантийном 
талоне, Покупатель признал, что приобретаемый им товар соответствует конкретным 
целям, для которых он приобретается, а также соответствует стандартным требованиям, 
предъявляемым к товарам такого рода и пригоден для использования по назначению. 
При заключении договора купли-продажи товара, указанного в настоящем гарантийном 
талоне, Продавец передал, а Покупатель получил руководство по эксплуатации и 
гарантийный талон на приобретаемый товар на русском языке. 
 
Товар получен в исправном состоянии, в полной комплектации, проверен 
Продавцом в моем присутствии и мной лично. На момент продажи видимых 
повреждений не обнаружено (царапины, вмятины, трещины на корпусе и прочие 
внешние недостатки). Претензий по качеству и работоспособности товара не имею. 
С условиями гарантийного обслуживания ознакомлен и согласен 
 
Подпись Покупателя ___________________________________________________ 
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